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The renowned French motor company,
Regie Renault, set upon exploiting
their turbo image, started in 1975 plan-
ning lor a B5 Group 4 rally car as a
challenger in the World Rally Cham-
pionships. This same car was also go-
ing to be marketed to lhe public in a
slightly de-tuned form as the Renault 5
Turbo. lt was to look relevant to lhe
front-drive/front engined RS hatchback
well known as "Le Car". This new
model was designed and developed at
BEREX, Renault's parallel studio in
Dieppe. Work started with the standard
Le Car hull, but a mid-mounted engine
with rear wheel drive was adopted, and
an entirely new suspension system
designed. The motor retains the two
valves per cylinder head, and wet sump
lubrication, but the compression ratio
was reduced from 10:'1 to 7:'1. Turbo-
charging is via the Garrett AiBesearch
T3 Turbo which blows at a maximum
13.05 psi and the 5 Turbos airlair inter-
cooler reduces post compressed inlet
air by some 30 degrees C with each
degree reduction in charge tempera-
ture being worth about 1 brake horse-
power. Bosch K-Jetronic fuel injection
is used. The road engine developed
1@bhp at 6000rpm and torque of 155 lb
It at 3250rpm. Power is transmitted to
the rear wheels through a twin-plate
diaphragm clutch and a five-speed
gear box, adopted from the Benault
30TX V6 saloon. ll has a relatively high-
geared rack and pinion steering with
3.2 turns from lock to lock. Four
servo assisted ventilated discs from
the Citroen CX, and calipers ,rom the
Renault Fuego coupe provide excellent
braking. The wheelbase of the 5 Turbo
is a little longer than Le Car at '12 feet

and much wider als.74 ft. an increase
of 9.05". This new little hot rod from
Renault weighs in, with a full 93 litre
gas tank, at 2138 lbs (970k9) and it will
cover a standing kilometre in less than
28 seconds. The Renault engineers are
of the opinion that since rally cars
seldom exceed 100mph (162km/h) there
was no need to design a super smooth
body styling, so the high drag coeffi-
cient really makes no difference in the
end result of rally racing. Outward ap-
pearances of all three of these little
cars is very much the same in
'silhouette', which is what Renault
started out to do, and they have done a
magnificent iob. Both the racer and the
road car utilize the same basic 1397cc
OHV inline four cylinder engine and
their performance characteristics are
really not that far apart. The 5 Turbo
road car has, of course, comfortable
bucket seats and luxurious carpeting
.and gets a good 15 miles to the gallon,
wherein the racer is stripped down and
gets only 5 miles to the gallon. The
Renault 5 Le Car can boast of 30 miles
per gallon economy but it will not do
0-60 lN 7.7 seconds either. To qualify
for Group 4 rally racing, Renault had to
have a series production run of 400 5
turbo's. At last count they had turned
out over 2,000 of this very popular
sports car.
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Die bekannten Renault Werke in
Frankreich begannen 1975 mit den Plänen
den R5 für die Rallye Cruppe 4 zu bauen.
Dieser Wagen wurde auch mit ver
schrcdenen, kleinen Anderungen als
Renault 5-Turbo in den Handel gebracht.
Dieser neue Wagen wurde entworfen und
entwrckelt bei Berex. dem Fntwrcklune:-

Studio von Renault in Dieppe. Die
Arbeiten begannen mr( den Kdrosserie det
normalen R 5. der Motor kam aber in die
Mitte. der Antireb erfolgle über die
Hrnterachse und dd5 gerdmte Auf-
hängungi Sy<lem wurde neu destgned. Der
Motor hatte 2 Ventile pro Zylinderkopl
der Kompressronsduruck tedoch \rurde
von 10'l duf 7l redu.ziert Die Iurboauf-
ladung geht über den Carrett I J furbo mil
max. 13.05 Psi und die Kühlung wird um
ca. 30 Crad heruntergebracht. ledes Crad
der Abkühlung bnngl ungefähr I PS Zur
Linspnl.Tung wird die Bo<ch K-letronr(
verwendet. Die Maschine bringt 160 PS bei
6000 RPM. Der Antrieb erfolgl dLf die
Hrnlerräder mil einer DoppelPlatten-
Kupplung durch ein 5-Cang Celnebe lvon'
Rcnault J0lx V6J Dre Lenllrng iel ,,iemlich '

drrekl mrl J,2 Umdrehungen Vier, mrt SeF
vos belüftete Scheibenbremsen vom
Citroen CX und die Bremszylinder vom
Iuego Coupe leigcn ausgezeichnele
Bremrwirkung. Der Radsland ist etwas
länger als beim R 5. Dar Ce'dmlgewiLhl
mir 9J Liter fankrnhal( isr 970 Kilo. Der
>lehende Krlomeler wird in weniger als 28
Sekunden gefahren. Die lngenieure sind
der Meinung, da Rallies die 162Km/Std
selten überschreiten, dass der RS Turbo
keine besonders, windschlüpfrige
Karosserie benötigt. Die silhuette des Rs
Turbo für Rallye und Stras>e rst lasl dre
Selbe, es wrrd der gleiche 1397cc OHV
Molor verwendel Der Strassenwagen hat
natürlich die bequemen Schalensitze,
Teppichauslegung und auch der Ben-
zinverbrauch ist wesentlich niedriger als
beim Rallye wagen. Um den Regeln der
Cruppe 4 gerecht zu werden muss Renault
eine Serien Produktion von 4O0 R5 Turbos
laufen lassen. Es wurden aber bereits über
2000 Wagen ausgeliefert.
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tThls kltdoes not contaln UM3(AA) size
cells nor mlnialure bulbs.
rstudy the lnstructions and photo-
graphs before commencing assembly.
tus€ gluo sparingly. Use only enough
to make a good bond. Apply cement to
both parts lo be ioined.
rBefore cemenling plated parts, r+
move platlng wlth a knife etc. from the
surface to whlch cemont is applied.

- Colour numbers danotad in lnstruc.!l tions are avaiiable in Tamiya
Acrylic Palnts.
*Batterien, CIühbinen und We*zeug
sind im Kit nicht enthalten.
tVor Beginn die Eauanleitung studieren
und den Nummeh nach die Bauteile

- zusammenbauen bezw. zusammenkleben.
*Teile vor dem Kleben zusammenhalten
und auf richtisen Sitz acht€n. Kleine
Teile hält man mit Pinzette fest
*Terafilm, Pinzette, Messer, eine kleine
Feile und Cummiringe erleichtern die
Arbeit und da, 8auen.

a P:ffi : ;ffi1"d::.i"';' Ji T.äl

G):r.:*.y,lu'r
B€nd batt€ry lsrminal snouqh lo
g€l swtcn lo woi( $611.
BatterieKontakte uhbiesen aul

"i _L--------:El Bsnd in dlrecllon ol arrcw.

l.--.'-" ln Ple'lri(htune a(hten

<Attaching C4>
<tinbau C4>

C4 Bätt€ry I€ffiinal

Do nol break parts away fiom spruo, buj
cut off carefully with a pair of pliers.
Bauteile nicht vom Spritzlins abbr€ch€n,

Qiifl:in*'
<Dive pinion onlo molo, shafl>
<Motorachse Voßi.htis aul Ritzel &loplen>

fi-LT
-Af F FAl3o MolorI llu{,--'.:lzl"*'-@

c7

irotor lnstallatlol|

Batlory Tormlnat

<Attaching Ca>

4
(Switch)

caP

Swllch Conlact Be sure
lo stlach c4 b6forehand.

cap

rn Pieikichtun! achten

Fiont Upright
Vorder€ Achiruf hänßonß Aat Alack (XF-t)

cl9

ot Parts c27 & c28>

A(ols
U\tono

a, colouß denoled

c
Nichr kleben Flat Bläck

c27

Ovorall Chassis: t
in { ) are Ftat Blacr (XF.t)

(Flal Fled + Lemn YellM)



<A$.mbly ol Whools>
<zu.inmenbau d€r tädet>

<F,onl Whe€l> Make 2 sels
<Vorderad> 2 5at2 machen

<R€ar Wh€€l> Maks 2 sels
<Hinteiiad> 2 Satz mä.hen

Att ching Wheels
tinbau der Räde.

*ll you prclsr molorized modsl, cut shad.
€d pad oll trcm c5 as shown.
* Motornodell: Da§ ansezeiete Teile von Cs

-wie im Bild rez€ist abrchneiden.

EFn6)

cl8

Gun Melar (x-10)
(oranss)

al colouß donol€d ln- ( ) arc lor r6d tody.

Conaoh a D$hboa.d
consolc und A.tnärur€nbr€tt

<Dashboad> a Colours denot6d h
<Armatu.enbrett> - I I aro tor red body.

Altaching Consolo
tinbeu der consol.

<Body & lnterior colour>
<Karo!serie Falben>
Choose colours rqlerring to dlagram
below and paintln0 inslructions on page
6. Colou ng shown in each step is bas€d
on a car painted black.
Siehe Seit€ 6. ln der Anleituns sind die
Farben anseseben, die zu dem Modell in

Apply overall paintlng to the body prior
to commencinq assembly.
Zu€ßt K a ros terie bemalen oder
b€spdthen, dann errt w€iterbauen.

Bull + Red
(xF€7) (X.7)

+ Bed) !
cl6 (xF.1)

a

UM3 Dd Bailery (not supplied)

Sky Gßy
(xFr9)
(Blue

Black lxF-1)
Sky Gßy

, E[:'',

Sky Grey üFng)
(Blue + Flat Ba§e)

EFn6)

@,q*'tr

Cld Flal Blaok (xF.1)

8ul, ßF.57)

Sky Gley UFng)
(Blu6 + Flal Base)

Body

Black
Butl
Bolt:14 +
Sky Grey

Flar FGd:5 + Lffi Y€llo',:4
FlatYdlw;5+F€d:2

UM3 Bätterie lnicht enthalten)



<Drivgr Flgurs>

Fit driver's hands to steering wheel and
painl him as you like.
Arme des Fahreß .ntsp€hend dem
Lenk.ad einbauen und Fahrer ie oach

<Completion ot Chassis>
<Komplettes Chassis>

<Body lnsido>
<l(aro5s€ri€ lnnent€il€>

When bodY colou. is black

Wh€n body colour is red
Wenn Karc$erie ist rot

Flat Black EFr)

Blue + Flal Base(x4) (x.21)

Wenn k@$e,ie ßt schwärz
Flat glack (XF.l)
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Attaching Soals
Ch.s5is tndmo.taSe

Bu,, + Flal Bod(xT;lüF?)r gä'il1.}5ä?. *,

c2t

attaching wndow
K.rosserie lon€nteilel ,c25 A5

(xF,1)

Foom: Bulf + Fral Red
fiF-5A fiF-7)

lFlat Bäd + Lemon Y€lltul

Body ln.lde
K.ro$€rie lnn€nteile2

Frat Black (xF-1)

Sky Grey (XF.19)
(Blue + Flal

(xF.57) (XF 7)

'--2



<llluminaling Headli0hts>
<Beleuchtunc des Scheinwerfers>
Headlights can be illuminated with op.
tional miniature bulbs (not supplied).
Scheinwerfer können mit Minibirnen (im
Kit nicht enthalten) beleuchtet werden.

Mini Usht Bolb (not 6uppli€d)
Minibnn.n (ni.ht e.thalten)

<Wirlng>

twire mini light bulbs in parallel as

tDie Minibirnen palallel verdrähten.
Siehe Abbildune

Batteriekontakt UM3 Batte e (nicht enthälten)

<How to mak€ Anlenna>

Heat a length ol sprue. When melted a
little, stop heating and pull to stretch il.
Hold for about 15 seconds lo cool and
cul to proper l6nglh.+_-- .+
Ein Stück vom Spritzling über Kerze
gerade biesen Dann in der Mitte im
Drehen erhitzen Wenn Plastik schmilzt,
nicht weiter erhitzen und langsam aureln

:r;il;^.r';;";;; @:
: leed precis€ corour matching? Ellcfid :

: lry ln€ n€w lamrya acrYlrc rriEEgir/ :

: paints. Engin€eßd by modelers lor model. :
: €r's use. Ths final cover lor the flnesl mod- :

: els. lnsist on Tamiya for pertect resulls. :

TAMIYA COLOR CATALOGUE
The latest ln cars, boats, tanks and ships.
Mdorized, radio controlled and muaeum
quallty mod€ls are allshown infullcolorin
Tamiya's latest catalogue. At your n€arsst
hobby supply hous€.

Teminal UM3 Ory Cell(nol included)

Atlaching Chassls
Einb.ü d€r Kärosseric

Flal Bläck (XF-1)
Attaching Front Parls
tinbau der vo.derleile

cl

A4 sirv€r

(xF-1) c29

c6

Flnal Assombly
Endmonr.se

(x-4
Orange L6mon YdM(x5) (x-3)

Gun M6ral

c26
Altach C26 alter applylng
decals to rear window.

czr[',1,",

(xF-l)

A2 A 1 oecar
Dscal(0)

Orange
(x6)

(Bed)

b SAI

t {x6)

6-n
(x-7)

(xr0)

(xF-r)

B€d Cx-ö

A3

Btäck
fin)



<Painling ol Renault 5 Tuöo>
Two body colours o, black and red are
offered for Fenault 5 Turbo. Rear and
lront bumper; rcof spoller, and slde
step a.e gun metal when body colour is
black. Light orange is used on these
parts wh€n body colour is red. Grey
carpet; light brown seals, and
dashboard are used in black body whlle
blue carpel; orange seats, and dash-
board are offered on the red body.
Detail painlinq inslruclions are shown
in each step.
<B€m.tuns des R5 rsrbo>
Der R5 ist lieferbar in schwarz und rot.
Hintere und vordere Stosstanee, Daclt
spoiler sind entweder in 8un-metall oder
hellem oranse. Bei rchwazer Karosse sind
die Teppiche in erau, die Sitze hellbraun.
Die roten: Wagen haben blaue Teppiche,
Sitze in oranse. Detailbemalunc siehe
Bauanleitung.

<Decal Applicallon>
(1) Remove all dust, dirt and adhesive
§mears with a wei cloth betore applying
any decals.
{2)The decal to be applied should be re-
moved beforehand from the decal sheet.
Cut oft translucent films along coloured
parts.
(3) Dip the decal ln tepid water for aboul
10 seconds and then remove ii onto a
clean cloth. Be catefulof overimmersion
to avoid loss of decal's adh6sive.
(4) Hold the backing sheet edge and sllde
the decal onto the model.
(5) Wet lhe decal with a little wate. on
yourljnger so lhal it can be moved more
easlly inlo position.

(6) Press the decal down gently with a
clean soft cloth to remove air bubbles
and untilall excess water has been fully
absorbed: When a decalhäs to be appll€d
to a surtace which is uneven or curued,
pres§the d6caldown with a hottowelso
that the decal will lit the contours per-
lectly. cut ofl lhe excess transparenl
porlion around each decal. The decal
must then not be touched until dry.
<AbzichbildcFDe.äls>
(1) Staub, Schmutz und Klebstoftreste mit
nassem Tuch entfernen.
(2)Decals erst ausschneiden entlans d€n Li-

(3)Decals in wasser le8en, dann nach 10
Sekunden auf z.B. Handtuch le8€n und e!
was abtrocknen las§en.
(4)Decal an der Unterlase halten und Bild
auf das Modell schieben.
{s)Mit etwas Wasser auf dem Finser lässt
sich das Decal noch etwas veßchieben.
(6) Decal mit etwas Stoff sutandrück€n um
die Lufthl.r€n zu entfernen und das Wasser
abzutrocknen. An unebenen Stellen kann
man mit heissen Tuch das Decal bess€r an-
drück€n. Transparcnte Üb€reste am D€cal
abschneiden. Decal nicht mehr beriihren,

TAMfXA
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<Pdinting ot Ronault 5 Tuöo>

f Bu"*,r,, cun

@ n,n u",",,r,,0,

Silvor
cx-lr)

Chroms

or;nse (x6) F;d O
tx-n

or (t) {xF.r)

(xr0)

Black

(xF-l)

omnge

Flat alack fiFn)

Orango Oran9e

+ LMon Yellow ü-q:.!&
ß

Gun I

(xr0)
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